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Chapter 7

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ט֥וֹב1
Melhor

ם שֵׁ֖
é–nome
H8034

מֶן מִשֶּׁ֣
que–óleo
H8081

ט֑וֹב
bom

וְי֣וֹם
e–dia–de
H3117

וֶת הַמָּ֔
a–morte
H4194

מִיּ֖וֹם
que–dia–de
H3117

הִוָּלְדֽוֹ׃
nascimento–seu
H3205

Melhor é a boa fama do que o melhor unguento, e o dia da morte do que o dia do nascimento d'alguem.

ט֞וֹב2
Melhor

לָלֶכֶ֣ת
ir
H3212

אֶל־
a
H0413

ית־ בֵּֽ
casa–de

בֶל אֵ֗
luto
H0060

מִלֶּכֶ֙ת֙
que–ir
H3212

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֣
casa–de

ה מִשְׁתֶּ֔
banquete
H4960

ר בַּאֲשֶׁ֕
porque

ה֖וּא
ele
H1931

ס֣וֹף
é–fim–de
H5490

כָּל־
todo
H3605

הָאָדָ֑ם
o–homem
H0120

י וְהַחַ֖
e–o–vivo

ן יִתֵּ֥
ponha
H5414

אֶל־
em
H0413

לִבּֽוֹ׃
coração–seu

Melhor é ir á casa do luto do que ir á casa do banquete, porque n'ella é o fim de todos os homens; e os vivos o 
applicam ao seu coração.

ט֥וֹב3
Melhor

עַס כַּ֖
é–desgosto

ק מִשְּׂחֹ֑
que–riso
H7814

י־ כִּֽ
porque

עַ בְרֹ֥
na–tristeza–de
H7455

פָּנִ֖ים
face
H6440

יטַב יִ֥
melhora
H3190

ב׃ לֵֽ
o–coração

Melhor é o nojo do que o riso, porque com a tristeza do rosto se encommenda o coração.

לֵב4֤
Coração–de

חֲכָמִים֙
sábios
H2450

בְּבֵי֣ת
em–casa–de

בֶל אֵ֔
luto
H0060

וְלֵ֥ב
e–coração–de

ים כְּסִילִ֖
tolos
H3684

ית בְּבֵ֥
em–casa–de

ה׃ שִׂמְחָֽ
alegria
H8057

O coração dos sabios está na casa do luto, mas o coração dos tolos na casa da alegria.

ט֕וֹב5
Melhor

עַ לִשְׁמֹ֖
ouvir
H8085

גַּעֲרַ֣ת
repreensão–de
H1606

חָכָם֑
sábio
H2450

ישׁ מֵאִ֕
que–homem
H0376

עַ שֹׁמֵ֖
ouvindo
H8085

יר שִׁ֥
canção–de

ים׃ כְּסִילִֽ
tolos
H3684

Melhor é ouvir a reprehensão do sabio, do que ouvir alguem a canção do tolo.

י6 כִּ֣
Porque

כְק֤וֹל
como–som–de

הַסִּירִים֙
os–espinhos

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

יר הַסִּ֔
a–panela

ן כֵּ֖
assim

ק שְׂחֹ֣
é–riso–de
H7814

הַכְּסִ֑יל
o–tolo
H3684

וְגַם־
e–também
H1571

זֶה֖
isso
H2088

בֶל׃ הָֽ
é–vaidade
H1892

Porque qual o ruido dos espinhos debaixo d'uma panella, tal é o riso do tolo: tambem isto é vaidade.

י7 כִּ֥
Porque

שֶׁק הָעֹ֖
a–opressão
H6233

יְהוֹלֵל֣
enlouquece

חָכָם֑
o–sábio
H2450

ד יאַבֵּ֥ וִֽ
e–destrói
H0006

אֶת־
(a)
H0853

לֵ֖ב
coração

מַתָּנָֽה׃
o–presente
H4979

Verdadeiramente que a oppressão faria endoidecer até ao sabio, e a peita corrompe o coração.
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ט֛וֹב8
Melhor

ית אַחֲרִ֥
é–fim–de
H0319

דָּבָ֖ר
coisa
H1697

רֵאשִׁית֑וֹ מֵֽ
que–princípio–seu
H7225

ט֥וֹב
melhor

רֶךְ־ אֶֽ
é–paciência–de
H0750

ר֖וּחַ
espírito
H7307

מִגְּבַהּ־
que–altivez–de
H1362

רֽוּחַ׃
espírito
H7307

Melhor é o fim das coisas do que o principio d'ellas: melhor é o longanimo do que o altivo de coração.

אַל־9
Não
H0408

תְּבַהֵ֥ל
te–apresses
H0926

בְּרֽוּחֲךָ֖
em–espírito–teu
H7307

לִכְע֑וֹס
para–irar–te
H3707

י כִּ֣
porque

עַס כַ֔
ira

יק בְּחֵ֥
no–seio–de
H2436

ים כְּסִילִ֖
tolos
H3684

יָנֽוּחַ׃
descansa
H5117

Não te apresses no teu espirito a irar-te, porque a ira repousa no seio dos tolos.

אַל־10
Não
H0408

תֹּאמַר֙
digas
H0559

מֶה֣
o–que
H4100

הָיָ֔ה
foi
H1961

הַיָּמִים֙ שֶׁ֤
que–os–dias
H3117

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
primeiros
H7223

הָי֥וּ
foram
H1961

ים טוֹבִ֖
melhores

מֵאֵלֶּ֑ה
que–estes
H0428

י כִּ֛
porque

א ֹ֥ ל
não
H3808

מֵחָכְמָ֖ה
de–sabedoria
H2451

לְתָּ שָׁאַ֥
perguntaste
H7592

עַל־
sobre

זֶהֽ׃
isso
H2088

Nunca digas: Porque foram os dias passados melhores do que estes? porque nunca com sabedoria isto 
perguntarias.

טוֹבָ֥ה11
Boa

חָכְמָ֖ה
é–sabedoria
H2451

ם־ עִֽ
com

נַחֲלָה֑
herança
H5159

ר וְיֹתֵ֖
e–vantagem
H3148

י לְרֹאֵ֥
para–os–que–veem
H7200

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
o–sol
H8121

Tão boa é a sabedoria como a herança, e d'ella os que vêem o sol tiram proveito.

י12 כִּ֛
Porque

בְּצֵ֥ל
na–sombra–de
H6738

חָכְמָ֖ה הַֽ
a–sabedoria
H2451

בְּצֵל֣
é–na–sombra–de
H6738

סֶף הַכָּ֑
a–prata
H3701

וְיִתְר֣וֹן
e–vantagem–de
H3504

עַת דַּ֔
conhecimento
H1847

חָכְמָ֖ה הַֽ
a–sabedoria
H2451

תְּחַיֶּ֥ה
dá–vida
H2421

יהָ׃ בְעָלֶֽ
a–donos–seus
H1167

Porque a sabedoria serve de sombra, como de sombra serve o dinheiro; mas a excellencia do conhecimento é 
que a sabedoria dá vida ao seu possuidor.

רְאֵ֖ה13
Vê
H7200

אֶת־
(a)
H0853

ה מַעֲשֵׂ֣
obra–de
H4639

ים הָאֱלֹהִ֑
o–Elohim
H0430

י כִּ֣
porque

י מִ֤
quem
H4310

֙ יוּכַל
pode
H3201

ן לְתַקֵּ֔
endireitar
H8626

אֵ֖ת
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֥
o–que

עִוְּתֽוֹ׃
entortou
H5791

Attenta para a obra de Deus; porque quem poderá endireitar o que elle fez torto?
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בְּי֤וֹם14
Em–dia–de
H3117

טוֹבָה֙
bem

הֱיֵה֣
está
H1961

בְט֔וֹב
em–bem

וּבְי֥וֹם
e–em–dia–de
H3117

רָעָ֖ה
mal

רְאֵה֑
vê
H7200

גַּ֣ם
também
H1571

אֶת־
(a)
H0853

זֶה֤
este
H2088

לְעֻמַּת־
correspondência–de
H5980

זֶה֙
este
H2088

ה עָשָׂ֣
fez

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
o–Elohim
H0430

עַל־
sobre

ת דִּבְרַ֗
o–assunto–de
H1700

א שֶׁלֹּ֨
que–não
H3808

יִמְצָ֧א
descubra
H4672

אָדָ֛ם הָֽ
o–homem
H0120

יו אַחֲרָ֖
depois–dele

מְאֽוּמָה׃
nada
H3972

No dia da prosperidade goza do bem, mas no dia da adversidade considera; porque tambem Deus fez a este em 
opposição áquelle, para que o homem nada ache do que haverá depois d'elle.

אֶת־15
(a)
H0853

ל הַכֹּ֥
o–tudo
H3605

יתִי רָאִ֖
vi
H7200

בִּימֵי֣
nos–dias–de
H3117

הֶבְלִ֑י
vaidade–minha
H1892

יֵשׁ֤
há
H3426

צַדִּיק֙
justo
H6662

אֹבֵד֣
perecendo
H0006

בְּצִדְק֔וֹ
em–justiça–sua
H6664

וְיֵשׁ֣
e–há
H3426

ע רָשָׁ֔
ímpio
H7563

יךְ מַאֲרִ֖
prolongando
H0748

בְּרָעָתֽוֹ׃
em–maldade–sua

Tudo isto vi nos dias da minha vaidade: ha um justo que perece na sua justiça, e ha um impio que prolonga os 
seus dias na sua maldade.

אַל־16
Não
H0408

י תְּהִ֤
sejas
H1961

צַדִּיק֙
justo
H6662

ה הַרְבֵּ֔
demais

וְאַל־
e–não
H0408

ם תִּתְחַכַּ֖
te–faças–sábio
H2449

יוֹתֵ֑ר
demais
H3148

לָ֖מָּה
por–que
H4100

ם׃ תִּשּׁוֹמֵֽ
te–destruirás
H8074

Não sejas demasiadamente justo, nem demasiadamente sabio: para que te destruirias a ti mesmo?

אַל־17
Não
H0408

ע תִּרְשַׁ֥
sejas–ímpio
H7561

ה הַרְבֵּ֖
demais

וְאַל־
e–não
H0408

י תְּהִ֣
sejas
H1961

סָכָל֑
tolo
H5530

לָ֥מָּה
por–que
H4100

תָמ֖וּת
morrerás
H4191

א ֹ֥ בְּל
sem
H3808

ךָ׃ עִתֶּֽ
tempo–teu
H6256

Não sejas demasiadamente impio, nem sejas demasiadamente louco: para que morrerias fóra de teu tempo?

ט֚וֹב18
Bom

ר אֲשֶׁ֣
que

ז תֶּאֱחֹ֣
agarres
H0270

בָּזֶ֔ה
em–este
H2088

וְגַם־
e–também
H1571

מִזֶּ֖ה
de–este
H2088

אַל־
não
H0408

תַּנַּ֣ח
largues
H3240

אֶת־
(a)
H0853

יָדֶ֑ךָ
mão–tua
H3027

י־ כִּֽ
porque

א יְרֵ֥
quem–teme
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Elohim
H0430

א יֵצֵ֥
sairá
H3318

אֶת־
(a)
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
todos–eles
H3605

Bom é que retenhas isto, e tambem d'isto não retires a tua mão; porque quem teme a Deus escapa de tudo isto.

חָכְמָ֖ה19 הַֽ
A–sabedoria
H2451

ז תָּעֹ֣
fortalece
H5810

לֶחָכָם֑
ao–sábio
H2450

עֲשָׂרָה֙ מֵֽ
mais–que–dez
H6235

ים שַׁלִּיטִ֔
governadores
H7989

ר אֲשֶׁ֥
que

הָי֖וּ
estavam
H1961

יר׃ בָּעִֽ
na–cidade

A sabedoria fortalece ao sabio, mais do que dez governadores que haja na cidade.

י20 כִּ֣
Porque

ם אָדָ֔
homem
H0120

ין אֵ֥
não–há
H0369

יק צַדִּ֖
justo
H6662

בָּאָרֶ֑ץ
na–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

יַעֲשֶׂה־
faça

טּ֖וֹב
bem

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

א׃ יֶחֱטָֽ
peque
H2398

Na verdade que não ha homem justo sobre a terra, que faça bem, e nunca peque.
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גַּ֤ם21
Também
H1571

לְכָל־
a–todas
H3605

הַדְּבָרִים֙
as–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

רוּ יְדַבֵּ֔
falam
H1696

אַל־
não
H0408

ן תִּתֵּ֖
dês
H5414

ךָ לִבֶּ֑
coração–teu

ר אֲשֶׁ֥
para–que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ע תִשְׁמַ֥
ouças
H8085

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

עַבְדְּךָ֖
servo–teu
H5650

ךָ׃ מְקַלְלֶֽ
te–amaldiçoando
H7043

Tão pouco appliques o teu coração a todas as palavras que se disserem, para que não venhas a ouvir que o teu 
servo te amaldiçoa.

י22 כִּ֛
Porque

גַּם־
também
H1571

ים פְּעָמִ֥
vezes
H6471

רַבּ֖וֹת
muitas

יָדַ֣ע
sabe
H3045

ךָ לִבֶּ֑
coração–teu

ר אֲשֶׁ֥
que

גַּם־
também
H1571

]את[
[tu]

ה( )אַתָּ֖
(tu)

לְתָּ קִלַּ֥
amaldiçoaste
H7043

ים׃ אֲחֵרִֽ
outros
H0312

Porque o teu coração tambem já confessou muitas vezes que tambem tu amaldiçoaste a outros.

כָּל־23
Tudo
H3605

זֹ֖ה
isso
H2090

יתִי נִסִּ֣
provei
H5254

חָכְמָה֑ בַֽ
com–sabedoria
H2451

אָמַרְ֣תִּי
disse
H0559

מָה אֶחְכָּ֔
serei–sábio
H2449

יא וְהִ֖
e–ela
H1931

ה רְחוֹקָ֥
estava–longe
H7350

נִּי׃ מִמֶּֽ
de–mim

Tudo isto inquiri com sabedoria; e disse: Sabedoria adquirirei; mas ella ainda estava longe de mim.

רָח֖וֹק24
Longe
H7350

מַה־
o–que
H4100

שֶּׁהָיָה֑
foi
H1961

ק  ׀וְעָמֹ֥
e–profundo
H6013

ק עָמֹ֖
profundo
H6013

י מִ֥
quem
H4310

נּוּ׃ יִמְצָאֶֽ
o–achará
H4672

Longe está o que foi; e o profundissimo quem o achará?

י25 סַבּ֨וֹתִֽ
Voltei
H5437

אֲנִי֤
eu
H0589

֙ וְלִבִּי
e–coração–meu

לָדַ֣עַת
para–conhecer
H3045

וְלָת֔וּר
e–investigar
H8446

שׁ וּבַקֵּ֥
e–buscar
H1245

חָכְמָ֖ה
sabedoria
H2451

וְחֶשְׁבּ֑וֹן
e–razão
H2808

וְלָדַעַ֙ת֙
e–para–conhecer
H3045

שַׁע רֶ֣
maldade
H7562

סֶל כֶּ֔
é–tolice
H3689

וְהַסִּכְל֖וּת
e–a–insensatez

הוֹלֵלֽוֹת׃
é–loucura
H1947

Eu virei o meu coração para saber, e inquirir, e buscar a sabedoria e a razão, e para saber a impiedade da 
estulticia e a doidice dos desvarios.

א26 וּמוֹצֶ֨
E–acho
H4672

י אֲנִ֜
eu
H0589

מַר֣
mais–amarga
H4751

וֶת מִמָּ֗
que–a–morte
H4194

אֶת־
(a)
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
a–mulher
H0802

אֲשֶׁר־
que

יא הִ֨
ela
H1931

ים מְצוֹדִ֧
é–redes

ים וַחֲרָמִ֛
e–laços

הּ לִבָּ֖
coração–seu

ים אֲסוּרִ֣
é–cadeias
H0612

יָדֶ֑יהָ
mãos–suas
H3027

ט֞וֹב
bom

לִפְנֵי֤
diante–de
H6440

הָאֱלֹהִים֙
o–Elohim
H0430

יִמָּלֵט֣
escapará
H4422

נָּה מִמֶּ֔
dela

וְחוֹטֵ֖א
e–pecador
H2398

כֶד יִלָּ֥
será–preso
H3920

הּ׃ בָּֽ
nela

E eu achei uma coisa mais amarga do que a morte, a mulher cujo coração são redes e laços, e as suas mãos 
ataduras: quem fôr bom diante de Deus escapará d'ella, mas o peccador virá a ser preso por ella.

רְאֵה27֙
Vê
H7200

זֶה֣
isso
H2088

אתִי מָצָ֔
achei
H4672

ה אָמְרָ֖
disse
H0559

קֹהֶלֶ֑ת
Qohelet
H6953

אַחַ֥ת
uma
H0259

לְאַחַ֖ת
a–uma
H0259

א ֹ֥ לִמְצ
para–achar
H4672

חֶשְׁבּֽוֹן׃
razão
H2808
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Vedes aqui, isto achei, diz o prégador, conferindo uma coisa com a outra para assim achar a razão d'ellas;

ר28 אֲשֶׁ֛
Que

עוֹד־
ainda
H5750

ה בִּקְשָׁ֥
buscou
H1245

י נַפְשִׁ֖
alma–minha
H5315

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

מָצָא֑תִי
achei
H4672

ם אָדָ֞
homem
H0120

אֶחָ֤ד
um
H0259

מֵאֶלֶ֙ף֙
de–mil
H0505

אתִי מָצָ֔
achei
H4672

ה וְאִשָּׁ֥
e–mulher
H0802

בְכָל־
em–todos
H3605

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

א ֹ֥ ל
não
H3808

אתִי׃ מָצָֽ
achei
H4672

A qual ainda busca a minha alma, porém ainda não a achei; um homem entre mil achei eu, mas uma mulher 
entre todas estas não achei.

לְבַד29֙
Somente
H0905

רְאֵה־
vê
H7200

זֶה֣
isso
H2088

אתִי מָצָ֔
achei
H4672

ר אֲשֶׁ֨
que

ה עָשָׂ֧
fez

ים הָאֱלֹהִ֛
o–Elohim
H0430

אֶת־
(a)
H0853

ם הָאָדָ֖
o–homem
H0120

ר יָשָׁ֑
reto
H3477

מָּה וְהֵ֥
e–eles
H1992

בִקְשׁ֖וּ
buscaram
H1245

חִשְּׁבֹנ֥וֹת
invenções
H2810

ים׃ רַבִּֽ
muitas

Vedes aqui, que isto tão sómente achei: que Deus fez ao homem recto, porém elles buscaram muitas invenções.
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